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Tutti i nostri modelli sono 
costruiti interamente in 
legno massello di Faggio, 
curati nella qualità, nei 
particolari e nei dettagli. 
La nostra è una collezione 
completa, adatta a creare 
spazi accoglienti.

i colori riportati nel se-
guente catalogo sono pu-
ramente indicativi trattan-
dosi di stampe.

All of our products are 
fully made of solid bee-
chwood. We took care of 
the quality, the particulars 
and the details, so to have 
a complete collection, 
proper to create cozy en-
vironments.

The colors that can be 
seen in this catalogue are 
purely a rough guide sin-
ce they’re printed on
paper.

Agrigento  p. 14 

Agropoli p. 41

Alassio  p. 2 

Alberobello p. 48

Belluno p. 41

Bergamo  p. 28

camerino   p. 21 

carbonia  p. 12 

carrara  p. 14 

castrovillari p. 40

celano  p. 34

chioggia  p. 8 

cortona p. 48

cuneo  p. 42

erice p. 43

Firenze  p. 27

Gallipoli  p. 30

Lodi  p. 22

Margellina  p. 32

Marrucino p. 17

Marsala  p. 11

Messina  p. 10 

Mirabilandia p. 51

Molfetta p. 42

Mottola  p. 24

nettuno  p. 31

Ostia  p. 29

Perugia  p. 20 

Piacenza  p. 31

Portici  p. 37

Pratello p. 44

Pula  p. 13 

Ragusa  p. 19 

Rapallo  p. 4 

Ravenna  p. 25 

Ricciardi  p. 25

Rimini p. 47

Rovigo  p. 16 

Savona p. 43

Scandicci   p. 38

Sibari p. 50

Stintino   p. 37

Todi p. 41

Tolentino  p. 42

Torino  p. 15 

Trento p. 48

Vasto  p. 36

Vigevano  p. 31

Vinovo  p. 6 
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Sedia e poltrona con schienale im-
bottito o in legno. Seduta imbottita.
Sgabello con schienale in legno. 
Seduta imbottita.

Chair, armchair and stool: painted-
solid beechwood frames. Wooden or 
upholstered back, upholstered seat.A
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ALASSiO

ALASSiO / SG 

ALASSiO / 02

Schienale senza fregio
back without ornament 

Schienale imbottito
upholstered back 
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4 RAPALLO / 04 RAPALLORAPALLO / 03

RAPALLO
Sedie e poltrona con schienale e 
seduta imbottiti.

Chairs and armchair: upholstered 
back and seat.
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RAPALLO / 01 

RAPALLO / 02 
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VinOVO / 04

VinOVO / 02 
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VinOVO

VinOVO / 01

Sedie e poltrone con schienale 
imbottito o in legno. Seduta im-
bottita. divano con schienale e 
seduta imbottiti.  Sgabello con 
seduta e schienale imbottiti.

Chairs and armchairs: pain-
ted solid beechwood frames. 
Upholstered back and seat. 
Sofa: painted solid beechwood 
frame. Upholstered back and 
seat. Pouff: painted solid bee-
chwood frame. Upholstered 
seat.
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VinOVO / SG

VinOVO / 08

VinOVO / 07  

VinOVO / 06 

VinOVO / 03

VinOVO / 01

  VinOVO/ 05
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chiOGGiA
Sedia, poltrona e sgabello con 
schienale e seduta imbottiti.

Chair, armchair and stool: uphol-
stered back and seat.
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chiOGGiA 

chiOGGiA / SG
chiOGGiA / SG 01

chiOGGiA / 01 



P A S S I O N E  I T A L I A N A

10

MeSSinA 
Sedia e poltrona con schienale e 
seduta imbottiti.

Chair and armchair: upholstered 
back and seat. 

MeSSinA 

MeSSinA / 01 
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Sedia e poltrona con schienale 
in legno e seduta imbottita.

Chair and armchair: wooden 
back and upholstered seat. 

MARSALA 

MARSALA 
MARSALA  / 01 
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cARBOniA 
Sedia con schienale in legno. Se-
duta in legno o imbottita.

Chair: wooden back, wooden or 
upholstered seat.

cARBOniA 

cARBOniA / 01
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PULA

PULA 
Sedia con schienale in legno im-
bottito. Seduta in legno o imbot-
tita.

Chair: wooden or upholstered 
back. Wooden or upholstered 
seat.

PULA / 01 

PULA / 02
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AGRiGenTO

cARRARA 

cARRARA

AGRiGenTO

AGRiGenTO / 01

Sedia con schienale in legno. Seduta 
imbottita. impilabile. 

Chair: upholstered seat, wooden 
back. Stackable.

Sedia con seduta e schienale 
imbottiti.

Chair: upholstered seat and 
back.
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Sedia e sgabello con 
schienale in legno. Sedu-
ta imbottita. 

Chair and stool: wooden 
back, upholstered seat.

TORinO
TORinO / SG
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ROViGO 

ROViGO /SG

ROViGO
Sedia e sgabello con 
schienale in legno. Sedu-
ta imbottita. 

Chair and stool: wooden 
back, upholstered seat.
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MARRUcinO
Sedia con schienale in legno. Seduta 
imbottita. 

Chair: wooden back, upholstered seat.
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RAGUSA
Sedia, poltrona e sgabello 
con schienale in legno. 
Seduta imbottita. 

Chair, armchair and stool: 
wooden back, upholste-
red seat.

RAGUSA 

RAGUSA / SG

RAGUSA / 01

RAGUSA / 02
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Sedia e sgabello con seduta e 
schienale imbottiti.
 
Chair and stool: upholstered 
back and seat. 
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LOdi

LOdi / 02

LOdi
Sedia con schienale e seduta 
in legno o imbottiti.  

Chair: wooden or upholstered 
back and seat.
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LOdi / 03

LOdi / 04 

LOdi  / 01
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M
O
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Sedia e poltrona con 
seduta e schienale im-
bottiti.

Chair and armchair: 
upholstered back and 
seat.

MOTTOLA MOTTOLA / 01
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RicciARdi

RAVennA

Sedie con seduta e 
schienale imbottiti.

Chairs: upholstered 
backs and seats.
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Sedia con seduta imbot-
tita. Schienale in legno o 
parzialmente imbottito.

Chair: wooden back, 
upholstered seat.

FiRenze 

FiRenze / 01

FiRenze
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BeRGAMO
Sedia  e poltrona con schienale in 
legno o imbottito. Seduta in legno 
o imbottita.

Chair and armchair: wooden or 
upholstered seat and back.

BeRGAMO 

BeRGAMO / 01 

BeRGAMO  / 02
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OSTiA 
Sedia e poltrona con 
schienale in legno. Se-
duta imbottita.

Chair and armchair: 
upholstered seat, woo-
den back.

BeRGAMO  / 02
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GALLiPOLi
Sedia con schienale in legno. 
Seduta imbottita.

Chair: wooden back and uphol-
stered seat.    
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Sedie con schienale in legno. 
Seduta imbottita.

Chairs: wooden backs and 
upholstered seats.

neTTUnO 
PiAcenzA

ViGeVAnO

neTTUnO

PiAcenzA

ViGeVAnO
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MARGeLLinA
MARGeLLinA / SG

Sedia e sgabello con schienale in legno. 
Seduta imbottita o in legno.

Chair and stool: wooden back. Wooden 
or upholstered seat.
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MARGeLLinA  / 01  

MARGeLLinA  / 02
MARGeLLinA  / 02 SG

MARGeLLinA  / 01 SG
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ceLAnO 

ceLAnO / 01

Sedia con schienale 
in legno o imbottito. 
Seduta in paglia, le-
gno, imbottita.

Chair: wooden or 
upholstered back, 
straw, wooden or 
upholstered seat.
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VASTO 
Sedia con schienale in 
legno. Seduta imbottita, 
in paglia o in legno.

Chair: wooden back.
Straw, wooden or uphol-
stered seat.

VASTO 

VASTO / 01



P A S S I O N E  I T A L I A N A

37

PORTici
STinTinO 
Sedie con schienale in legno. 
Seduta imbottita, in paglia o 
in legno.

Chair: wooden backs. Straw, 
wooden or upholstered seats.

STinTinO
PORTici
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ScAndicci
Sedia e sgabello con schienale in 
legno. Seduta imbottita, in paglia 
o in legno.

Chair and stool: wooden back. 
Straw, wooden or upholstered 
seat.
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cASTROViLLARi
Sedia con schienale in legno. 
Seduta imbottita, in paglia o in legno.

Chair: wooden back. 
Straw, wooden or upholstered seat.
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Sedie con schienale in legno. 
Seduta imbottita, in paglia o 
in legno.

Chairs: wooden backs. Straw, 
wooden or upholstered seats.

AGROPOLi 

BeLLUnO 

TOdi 

TOdi
BeLLUnO

AGROPOLi
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cUneO
MOLFeTTA 

TOLenTinO

Sedie con schienale in 
legno. Seduta imbotti-
ta, in paglia o in legno.

Chairs: wooden backs. 
Straw, wooden or 
upholstered seats.

cUneO

TOLenTinO

MOLFeTTA / 01
MOLFeTTA
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Sedia con schienale in 
legno. Seduta imbotti-
ta, in paglia o in legno.

Chair: wooden back. 
Straw, wooden or 
upholstered seat.SA

V
O

n
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eRice

eRice / 02

eRice 
Sedia con schienale 
in legno. Seduta im-
bottita, in paglia o in 
legno.

Chair: wooden back.
Straw, wooden or 
upholstered seat.
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RiMini
Sedia e sgabello con schienale in 
legno. Seduta imbottita, in paglia o 
in legno.

Chair and stool: wooden back.
Straw, wooden or upholstered seat.
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Sedie con schienale in legno. 
Seduta imbottita, in paglia o in 
legno.

Chairs: wooden backs. Straw, 
wooden or upholstered seats.

TRenTO
cORTOnA

ALBeROBeLLO
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ALBeROBeLLO 

TRenTO

cORTOnA  

ALBeROBeLLO / 01
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SiBARi
Sgabello con seduta imbotti-
ta, in paglia o in legno.

Stool: straw, wooden or 
upholstered seat.

SiBARi

SiBARi / 01

SiBARi / 02
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MiRABiLAndiA 
Sgabello per bambini con schienale in legno. 
Seduta imbottita o in paglia.

Stool for children: wooden back. Straw or 
upholstered seat. 
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i colori in campionario hanno carattere puramente orientativo e non vincolante trattandosi di stampe, questo comun-
que non potrà essere motivo di contestazione.
The colors in the pattern book are purely a non – binding rough guide since they’re printed on paper, so there won’t 
be the possibility of  disputes. 

legno verniciato standard / Standard wood colorS

01  02    03      04

legno verniciato anilina / aniline colorS

10 11     12       13          14

legno laccato: ral… / LACqUered Wood WiTh rAL CoLorS… Fi
n
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estratto delle condiZioni generali di vendita

Generali
i prezzi si intendono al pubblico, escluso di montaggio, trasporto, 
imballi speciali, pedane, messa in opera ed i.V.A..
La FABeR o la Società proprietaria del marchio, si riserva la facoltà 
di apportare modifiche ai prezzi, alle condizioni generali di vendita 
o ai prodotti in qualsiasi momento è a suo insindacabile giudizio, 
senza necessità di preavviso. non si assumono responsabilità per 
eventuali errori presenti nel listino. Le misure e i dati riportati nel ca-
talogo sono da ritenersi puramente indicativi, e in nessun modo vin-
colanti per la FABeR o la società proprietaria del marchio e quindi 
non possono dar luogo a contestazioni o altro. differenti tonalità di 
colori dei materiali, rispetto a quelli contenuti nella cartella finiture 
o nelle foto, non possono dar luogo in nessun caso a contestazioni. 
Si ricorda che sono possibili differenze di tonalità tra i vari elementi 
che compongono il prodotto. inoltre, in caso di prodotti acquistati 
in tempi diversi, il tempo trascorso ed i fattori climatico-ambientali 
possono determinare variazioni di colore e/o tonalità. Qualora ven-
ga richiesta una tinta legno a campione, il prezzo verrà valutato a 
seconda del tipo di colore richiesto e della quantità ordinata. consi-
derate le molteplici variabili esistenti al fine di riuscire ad ottenere il 
colore desiderato, si precisa che la tonalità ottenuta non può essere 
contestata. in alternativa la ditta può fornire i legni allo stato grezzo 
pronti per essere tinti. eventuali difetti della merce devono essere 
comunicati per iscritto entro 2 giorni dal ricevimento della mede-
sima, a mezzo raccomandata con R/R, allegando una fotografia, in 
caso contrario non si potrà contestare in nessun modo la fornitura.

Trasporto
La merce viaggia ad esclusivo rischio del committente, sia se per il 
trasporto venga utilizzato un corriere incaricato dal committente, 
sia che si utilizzi un corriere esterno scelto da FABeR o la Società 
proprietaria del marchio o un suo mezzo di trasporto.
nell’eventualità di ricevimento di colli danneggiati o nel caso in 
cui non sia visibile o rilevabile il danno finché la merce non è tol-
ta dagli imballi, il committente dovrà fare riserva scritta sul docu-
mento di trasporto, apponendo la dicitura “si accetta con riserva 
di controllo del materiale”, in mancanza di essa nulla potrà essere 
richiesto alla ditta fornitrice. Anche in caso di contestazione tem-
pestiva, i pagamenti non potranno in alcun modo essere sospesi. il 
mancato pagamento anche di una sola rata da parte del commit-
tente dà diritto al fornitore di far decadere ogni tipo di garanzia e 
di richiedere l’integrale pagamento, oltre agli interessi, e trattenere 
quanto già pagato dal committente a titolo di rimborso parziale di 
quanto dovuto. Tutti gli articoli vengono spediti montati o smontati 
in funzione delle caratteristiche dell’articolo. L’imballo della ditta è 
gratuito ed è adatto ad un trasporto con automezzo, via terra e sen-
za trasbordi. Per imballi speciali a richiesta del committente, verrà 
addebitato il relativo costo. il trasporto eventuale a ns. carico fino 
al domicilio del committente è inteso su automezzo, sono quindi 
escluse le operazioni di scarico, apertura dell’imballo, smaltimento 
e qualsiasi altra prestazione. 

Pagamenti
in caso di ritardo nei pagamenti rispetto a quanto stabilito dalla con-
ferma d’ordine o dall’ordine, il committente dovrà corrispondere € 
150,00 (centocinquanta/00) e comunque minimo il 10% dell’im-
porto della fornitura, a partire dalla data della fornitura, gli interessi 
nella misura di 6 (sei) punti oltre l’euribor a tre mesi.

riserva di proprietà
La merce consegnata rimane di proprietà della FABeR o la Società 
proprietaria del marchio fino al pagamento integrale, la quale si 
riserva la facoltà di ritirarla nel caso in cui non venissero rispetta-
ti i pagamenti previsti. il committente non deve né impegnare né 
dare in garanzia la merce fornita con diritto di proprietà. in caso di 
pignoramento di terzi il compratore deve informare la FABeR o la 
Società proprietaria del marchio e comunicare ai terzi la riserva di 
proprietà della venditrice.

Garanzia
i ns. prodotti sono garantiti contro cedimenti strutturali del telaio, 
da rottura o affaticamento delle saldature per 12 mesi dalla data di 
spedizione. nel caso in cui un telaio o altre parti di prodotti venduti 
dalla FABeR o la Società proprietaria del marchio, presentino dei 
difetti, devono essere rispediti a spese del committente c/o la ns. 
sede e provvederemo a ripararlo e/o sostituirlo, purché i danni o la 
rottura non siano causati da cattivo uso, da negligenza o da manca-
ta manutenzione, e sarà rispedito con pagamento del trasporto da 
parte del committente. Gli altri componenti del prodotto non sono 
coperti da garanzia. in caso di controversie unico foro competente 
è sempre, solo e comunque quello di Pescara.

Condizioni speciali per l’italia
Per il primo ordine il pagamento è sempre anticipato, successi-
vamente la FABeR o la Società proprietaria del marchio valuterà 
l’eventualità di un pagamento dilazionato. La merce viene resa 
sempre porto franco fabbrica. La merce viaggia sempre a rischio e 
pericolo del committente. 

Condizioni speciali per l’estero
il pagamento è sempre anticipato. La merce viene spedita dopo 
l’accredito e la certezza del saldo sul ns. c/c.  La merce viene resa 
sempre porto franco fabbrica.

ordini
i prezzi si intendono franco fabbrica di città Sant ‘Angelo (Pe). Mini-
mo d’ordine due pezzi o multipli. Gli ordini inferiori a € 500,00 al 
netto dello sconto verranno evasi con un addebito fisso di € 50,00. 
Gli ordini inferiori a € 250,00, oltre un addebito fisso di € 50,00, 
verranno evasi con pagamento anticipato. 
i termini di consegna hanno per la fornitrice valore indicativo e non 
vincolante, quindi eventuali ritardi non possono essere motivo di 
contestazione o di non ritiro della merce. nessun danno può essere 
richiesto per ritardata o mancata consegna. c
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extracted general conditions oF sale

General conditions
Prices are to the public, excluding assembly, shipping, special 
packaging, platforms, installation and VAT.
FABeR, or the company that owns the trademark, reserves the right 
to change prices, terms, conditions and products at any given time 
on its discretion, without notice. We accept no responsibility for 
any errors in the list. The measures and data reported in the catalo-
gue are purely indicative, and in no case binding on Faber, or the 
company that owns the trademark and therefore can not give rise 
to disputes or other. There will be no possibility of contestation in 
case the articles will show a different shade of color than the one 
presented on the catalogue. Please note that there may be minor dif-
ferences in tones between the various components of the product. 
in addition, if products are purchased at different times, the elapsed 
time and the climatic and environmental factors can cause varia-
tions in color and / or tone. For sample wood colors, the price will 
be evaluated depending on the type of required color and quantity 
ordered. Given the many variables existing in order to be able to get 
the desired color, it should be noted that the shade obtained can 
not be disputed. Alternatively the company can provide the rough 
wood ready to be dyed. Any defects in the goods must be notified in 
writing within 2 days of its receipt, by registered post with A / R, at-
taching photo, otherwise you will not in any way contest the supply.

Transportation
The goods are at the own risk of the commits, whether it is used to 
transport a courier appointed by the commits, an external courier 
chosen by Faber or the company that owns the trademark or its own 
mean of transport. if the goods are receipt in damaged packages, 
or if it is not detectable a damage until the goods are not removed 
from the packaging, the customer will have to do in writing upon 
the transport document, adding the word “shall ensure, subject to 
control of the material “; nothing can be requested from the sup-
plier company if the this procedure won’t be followed.
even in case of immediate dispute, payments shall in no case be 
suspended. Failure to pay one installment by the customer gives 
the supplier the right to invalidate any guarantee and to require 
payment in full, plus interest, and retain what has already been paid 
by the customer as a partial refund of the amount due .
All items are shipped assembled or disassembled according to the 
characteristics of the article. The packaging of the company is free 
and is suitable for transportation by truck, by land, without reloa-
ding. if the customer request a special packaging,  the cost will be 
charged thereof. The transportation made from FABeR till the custo-
mer address it’s meant on a truck, are therefore excluded unloading, 
unpacking, disposal and any other performance.

Payments
in case of delay in payments, as agreed in the order confirmation or 
in the order, the customer will pay € 150.00 and at least 10% and at 
least 10% of the supply, from the date of supply, interest at the rate 

of 6 points over the three-month euribor.

retention of title
The delivered goods remain property of Faber or the company that 
owns the trademark until full payment, which reserves the right to 
withdraw if they are not kept to the scheduled payments.
The customer must not commit or pledge the goods or provided 
with the right of property. in case of attachment of third parties, the 
buyer must inform FABeR, or the company that owns the trademark 
and communicate to the third part the retention of title owned by 
the seller.

Warranty
Our products are guaranteed against structural failure of the frame, 
by rupture or fatigue of the welds for 12 months from the date of 
shipment. if a frame or other parts of products sold by Faber or the 
company that owns the brand, present defects, they must be retur-
ned at the expense of the customer to our headquarter and we will 
fix it and / or replace it, if damage or failure are not caused by mi-
suse, negligence or lack of maintenance, and will be returned with 
payment of transport by the customer. The other components of the 
product are not covered by warranty. The only legitimate jurisdic-
tion, for every dispute, is the one in Pescara.

Special conditions for foreign countries
Payment is always in advance. The goods will be delivered after the 
payment will be verified on our bank account. The goods are always 
free port for our company.

orders
Prices are ex factory città Sant ‘Angelo (Pe).
Two pieces, or its multiples, are the minimum order.
Orders less than € 500.00 after discount will be filled with a fixed 
charge of € 50.00.
Orders less than € 250.00, over a fixed charge of € 50.00 will be 
shipped prepaid.
The delivery terms are for indicative and not binding on the supplier, 
so any delays can not be a cause of dispute or non-return of the 
goods.
no damage can be claimed for late or non delivery.
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Fabbrica Sedie, Tavoli, Arredi e Sofà
65013  CITTà S. ANGELO (PE)  ITALIA  TEL: +39 085 95201 - FAX: +39 085 9500288 
www.fabercsa.com - info@fabercsa.com
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